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MAẞNAHME ZUR DIREKTVERGABE 

DER DIENSTLEISTUNG 

GEMÄẞ ART. 26 LG Nr. 16/2015 

 PROVVEDIMENTO DI AFFIDAMENTO 

DIRETTO DEL SERVIZIO AI SENSI 

DELL’ART. 26 LP n. 16/2015 

MAẞNAHME DER BESCHLUSS 
Nr. 49-26 VOM 19.03.2026 
 

 PROVVEDIMENTO DELIBERA 
N. 49-26 DEL 19.03.2026 
 

GEGENSTAND: 
Direktvergabe der gemäß Art. 26, Absatz 1, 
Buchst. b) LG Nr. 16/2015 Dienstleistung von:  
 
49-26_S-GIS-Dienstleistungen: GTI+WebGIS-
Plattform, Verwaltung von Netzdaten und 
SINFI-Datenexport  
 
CIG-Code: BAE5CA3308 
 

 OGGETTO: 
Affidamento diretto ai sensi dell’art. 26, 
comma 1 lett. b) LP n. 16/2015 servizio di: 
 
49-26_S_Servizi GIS: piattaforma GTI + 
WebGIS, gestione dati di rete ed export SINFI 
 
 
Codice C.I.G.: BAE5CA3308   
 

Prämissen: 
Es besteht die Notwendigkeit, die Vergabe der 
gegenständlichen Dienstleistung vorzunehmen.  
 

 Premesso: 
che si rende necessario provvedere 
all’affidamento del servizio di cui all’oggetto;  
 

Es wurde entschieden, die Direktvergabe für die 
Dienstleistung gemäß Art. 26 Absatz 1 Buchst. b) 
LG Nr. 16/2015 vorzunehmen, unter Beachtung 
des Rotationsprinzips.  

 Ritenuto di procedere all’affidamento diretto per il 
servizio di cui in oggetto ai sensi dell’art. 26 
comma 1 lett. b) LP n. 16/2015, nel rispetto del 
principio di rotazione;  

 
Es wird festgehalten, 
dass keine Kosten für die Durchführung des 
Sicherheitsplans bestehen. 

 Rilevato che: 
non sussistono oneri per l’attuazione del piano 
di sicurezza. 
 

Die wesentlichen Vertragsklauseln sind im 
vereinfachten technischen Bericht, die einen 
integrierenden Bestandteil vorliegender 
Maßnahme darstellen und im Muster des 
Beauftragungsschreibens enthalten. 
 

 Precisato che le clausole negoziali essenziali sono 
contenute nella relazione tecnica semplificata, che 
forma parte integrante del presente provvedimento, 
e nello schema di lettera d’incarico; 

 

Angewandte Rechtsvorschriften: 

- LG Nr. 16/2015 und LG Nr. 17/1993 zur 
„Regelung des Verwaltungsverfahrens“; 

- GvD Nr. 36/2023 und entsprechende 
Anhänge; 

- DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445; 

- GvD Nr. 81/2008 insbesondere Art. 26, Abs. 6; 
 

 Visti: 

- la LP n. 16/2015 e la LP n. 17/1993 in materia 
di “Disciplina del procedimento amministrativo”  

- Il D.lgs n. 36/2023 e rispettivi Allegati; 

- il D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445; 

- il D.lgs n. 81/2008 e, in particolare, l’art. 26, 
comma 6; 
 

Nach Einsichtnahme in die APB-
Anwendungsrichtlinie Nr. 10, i.g.F., wird gemäß 
Art. 26, Abs. 5 LG 16/2015 das Nichtvorliegen 
eines eindeutigen grenzüberschreitenden 
Interesses angenommen, da es sich um eine 
Vergabe mit einem geschätzten Wert unter 
500.000,00 Euro handelt. 
 
 
 
 

 Vista la Linea guida PAB n. 10, e s.m.i., si 
presume l’assenza di un interesse transfrontaliero 
certo, ai sensi dell’art. 26, comma 5 LP n. 16/2015, 
trattandosi di appalto di importo inferiore a Euro 
500.000,00. 
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Angesichts der Tatsache dass:  Dato atto che: 
 

Die Verwaltung sieht die Notwendigkeit, die 
Kontinuität, die Zuverlässigkeit sowie die 
uneingeschränkte Funktionsfähigkeit der 
spezialisierten IT-Anwendungen zur Verwaltung 
territorialer Daten und der Netzinfrastrukturen 
sicherzustellen; hierzu zählen insbesondere die 
Plattform GTI, das WebGIS-System, die 
integrierte Verwaltung der Netzdaten sowie der 
Export der Leitungsverläufe nach den SINFI-
Standards. Bei diesen Leistungen handelt es sich 
um für die ordnungsgemäße Wahrnehmung der 
institutionellen und operativen Aufgaben der 
Körperschaft wesentliche Dienste, zumal sie 
unmittelbar der Verwaltung, Einsichtnahme, 
Aktualisierung und Interoperabilität jener 
technischen Daten dienen, die für die Erbringung 
der in den Zuständigkeitsbereich der Verwaltung 
fallenden Leistungen erforderlich sind. 
Die ASM Brixen AG, eine Gesellschaft mit 
vollständiger öffentlicher Beteiligung im Bereich 
der lokalen öffentlichen Dienste, weist in 
institutioneller, funktionaler und technisch-
operativer Hinsicht ein Profil auf, das in 
besonderem Maße mit den Anforderungen der 
ausschreibenden Verwaltung übereinstimmt. Die 
Beziehung zwischen den Parteien fügt sich in 
einen über die Zeit konsolidierten Rahmen der 
Zusammenarbeit zwischen öffentlichen 
Rechtsträgern und deren 
Beteiligungsgesellschaften ein, welcher durch 
verwaltungsorganisatorische Integration, 
sachgerechte Ressourcennutzung und 
konsequente Ergebnisorientierung geprägt ist und 
im Einklang mit den tragenden Grundsätzen des 
Kodex der öffentlichen Verträge steht. Die 
subjektive Beschaffenheit des Auftragnehmers 
stellt in Verbindung mit der nachgewiesenen 
fachlichen Erfahrung im einschlägigen 
Tätigkeitsbereich einen maßgeblichen 
Gesichtspunkt für die Beurteilung der 
Zweckmäßigkeit, Verlässlichkeit und 
Angemessenheit der Vergabeentscheidung dar. 
Unter technisch-funktionalem Gesichtspunkt 
kommt dem Umstand ausschlaggebende 
Bedeutung zu, dass die ASM Brixen AG die 
derzeit von der Verwaltung verwendete GIS-
Lösung auf Grundlage der konkreten 
organisatorischen und betrieblichen Erfordernisse 
der Körperschaft entwickelt, implementiert und im 
Laufe der Zeit schrittweise angepasst bzw. 
individualisiert hat. Die betreffende 
Anwendungsinfrastruktur ist gegenwärtig 
vollständig in die internen Verwaltungssysteme 
sowie in die bereits bestehenden Daten- und 
Informationsflüsse eingebunden und bildet 
mittlerweile einen wesentlichen Bestandteil des 

 L’Amministrazione ha la necessità di assicurare la 
continuità, l’affidabilità e la piena operatività degli 
strumenti informatici specialistici destinati alla 
gestione dei dati territoriali e delle infrastrutture di 
rete, comprendenti, in particolare, la piattaforma 
GTI, il sistema WebGIS, la gestione integrata dei 
dati di rete e l’esportazione dei tracciati 
secondo gli standard SINFI. Tali servizi 
rivestono carattere essenziale ai fini del corretto 
svolgimento delle attività istituzionali e operative 
dell’Ente, in quanto direttamente funzionali alla 
gestione, consultazione, aggiornamento e 
interoperabilità dei dati tecnici necessari 
all’esercizio dei servizi di competenza. 
ASM Bressanone S.p.A., società a totale 
partecipazione pubblica operante nel settore dei 
servizi pubblici locali, presenta un profilo di 
particolare coerenza istituzionale, funzionale e 
tecnico-operativa rispetto alle esigenze della 
scrivente Amministrazione. Il rapporto tra le parti 
si inserisce, infatti, in un consolidato contesto di 
collaborazione tra soggetti pubblici e società 
partecipate, ispirato a criteri di integrazione 
amministrativa, razionalizzazione delle risorse e 
perseguimento del risultato, in coerenza con i 
principi del Codice dei contratti pubblici. L’assetto 
soggettivo del contraente, unitamente alla 
comprovata esperienza maturata nel settore 
specifico di riferimento, costituisce pertanto un 
elemento rilevante nella valutazione di 
convenienza e affidabilità dell’affidamento.  
Sotto il profilo tecnico, assume rilievo decisivo il 
fatto che ASM Bressanone S.p.A. abbia 
sviluppato, implementato e progressivamente 
personalizzato la soluzione GIS attualmente in 
uso sulla base delle specifiche esigenze 
organizzative e operative dell’Amministrazione. 
L’infrastruttura applicativa risulta allo stato 
pienamente integrata con i sistemi gestionali 
interni e con i flussi informativi già in esercizio, 
costituendo ormai parte essenziale 
dell’ecosistema digitale dell’Ente. Ne consegue 
che l’eventuale sostituzione del fornitore o la 
migrazione verso una diversa piattaforma 
determinerebbero non soltanto costi economici 
aggiuntivi, ma anche rilevanti oneri tecnici, 
organizzativi e gestionali connessi alla 
riconfigurazione dei sistemi, alla riallocazione dei 
dati, alla riqualificazione operativa del personale, 
alla verifica della compatibilità con gli applicativi 
esistenti e al rischio di discontinuità del servizio. 
In tale contesto, la scelta di procedere mediante 
affidamento diretto risulta coerente con i principi 
del risultato, della fiducia, dell’economicità, 
dell’efficacia e della proporzionalità dell’azione 
amministrativa, poiché consente di preservare la 
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digitalen Betriebsgefüges der Körperschaft. Eine 
etwaige Ersetzung des Auftragnehmers oder 
Migration auf eine andere Plattform würde daher 
nicht nur zusätzliche wirtschaftliche Belastungen 
verursachen, sondern auch erhebliche 
technische, organisatorische und betriebliche 
Aufwände nach sich ziehen, die insbesondere in 
der Neukonfiguration der Systeme, der 
Überführung und Neuordnung der 
Datenbestände, der erforderlichen Einarbeitung 
und Nachschulung des Personals, der 
Überprüfung der Kompatibilität mit bestehenden 
Anwendungen sowie im konkreten Risiko von 
Dienstunterbrechungen oder 
Funktionseinschränkungen bestünden. 
Vor diesem Hintergrund erweist sich die 
Entscheidung, die Beschaffung im Wege der 
Direktvergabe vorzunehmen, als sachlich 
gerechtfertigt und mit den Grundsätzen des 
Ergebnisses, des Vertrauens, der 
Wirtschaftlichkeit, der Wirksamkeit und der 
Verhältnismäßigkeit des Verwaltungshandelns 
vereinbar. Durch diese Vorgangsweise wird es 
ermöglicht, die Kontinuität des Dienstes 
sicherzustellen, vermeidbare Zusatzaufwände im 
Ermittlungs- und Umstellungsbereich zu 
verhindern, die bereits erreichten technisch-
operativen Standards aufrechtzuerhalten und die 
von der Verwaltung bereits getragenen 
technologischen und organisatorischen 
Investitionen zu sichern. Für Dienstleistungs- und 
Lieferaufträge mit einem geschätzten 
Auftragswert von weniger als 140.000,00 Euro 
sieht Art. 50 Abs. 1 Buchst. b) des GvD Nr. 
36/2023 ausdrücklich die Möglichkeit der 
Direktvergabe auch ohne Einholung mehrerer 
Angebote vor, unbeschadet der Verpflichtung der 
Verwaltung, die Zweckmäßigkeit der getroffenen 
Wahl sowie deren konkrete Übereinstimmung mit 
dem öffentlichen Interesse in nachvollziehbarer 
und nicht bloß formelhafter Weise zu begründen. 
Im gegenständlichen Fall stützt sich die 
Begründung der Vergabe nicht auf eine bloß 
generelle institutionelle Nähe zwischen den 
Beteiligten, sondern auf konkrete, objektiv 
feststellbare und überprüfbare Umstände, und 
zwar: 
a) auf den wesentlichen Charakter der 
angeforderten Leistungen für die 
Funktionsfähigkeit der Körperschaft; 
b) auf die bereits erfolgte Entwicklung und 
fortlaufende Anpassung der Plattform durch die 
ASM Brixen AG; 
c) auf die bereits umgesetzte vollständige 
Integration der Lösung in die internen Systeme 
und Abläufe der Verwaltung; 
d) auf die Notwendigkeit, Funktionsstörungen, 
Verzögerungen, Kostenverdoppelungen sowie 

continuità del servizio, evitare aggravi istruttori e 
costi sostitutivi non necessari, mantenere gli 
standard tecnico-operativi già raggiunti e 
salvaguardare gli investimenti tecnologici e 
organizzativi già sostenuti dall’Amministrazione. 
Per gli affidamenti di servizi e forniture di importo 
inferiore a euro 140.000, l’art. 50, comma 1, lett. 
b), del D.Lgs. 36/2023 consente l’affidamento 
diretto anche senza consultazione di più operatori 
economici, fermo restando l’obbligo di una 
motivazione effettiva, non stereotipata, circa la 
congruità della scelta e la rispondenza della 
stessa all’interesse pubblico concreto.  
Nel caso di specie, la motivazione dell’affidamento 
non si fonda su una generica vicinanza 
istituzionale tra le parti, bensì su elementi oggettivi 
e verificabili, rappresentati: 
a) dalla natura essenziale dei servizi richiesti per il 
funzionamento dell’Ente; 
b) dalla pregressa realizzazione e 
personalizzazione della piattaforma da parte di 
ASM Bressanone S.p.A.; 
c) dall’avvenuta integrazione della soluzione nei 
sistemi interni dell’Amministrazione; 
d) dall’esigenza di evitare disfunzioni, ritardi, 
duplicazioni di costo e criticità operative derivanti 
da una eventuale migrazione verso soluzioni 
alternative; 
e) dalla comprovata idoneità tecnica del 
contraente rispetto all’oggetto dell’affidamento. 
Alla luce di quanto precede, si ritiene pertanto 
legittimo, congruo e rispondente all’interesse 
pubblico procedere all’affidamento diretto a 
favore di ASM Bressanone S.p.A. dei servizi GIS 
comprendenti la piattaforma GTI, il WebGIS, la 
gestione dei dati di rete e l’export SINFI, in quanto 
soluzione idonea ad assicurare continuità 
operativa, affidabilità tecnica, integrazione 
sistemica, contenimento dei costi complessivi di 
gestione e pieno perseguimento delle finalità 
istituzionali dell’Amministrazione, nel rispetto del 
D.Lgs. 36/2023 
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operative Kritikalitäten zu vermeiden, die mit einer 
Migration auf alternative Lösungen verbunden 
wären; 
e) auf die nachgewiesene technische Eignung und 
Zuverlässigkeit des Auftragnehmers in Bezug auf 
den konkreten Auftragsgegenstand. 
Nach alledem wird es als rechtmäßig, 
sachgerecht und dem konkreten öffentlichen 
Interesse entsprechend erachtet, die 
Direktvergabe der GIS-Dienstleistungen 
betreffend die GTI-Plattform, das WebGIS, die 
Verwaltung der Netzdaten sowie den SINFI-
Export zugunsten der ASM Brixen AG 
vorzunehmen, da diese Lösung geeignet ist, die 
betriebliche Kontinuität, die technische 
Verlässlichkeit, die systemische Integration, die 
Begrenzung der Gesamtbetriebskosten sowie die 
wirksame Verfolgung der institutionellen 
Zielsetzungen der Verwaltung unter Einhaltung 
der Vorgaben des GvD Nr. 36/2023 
sicherzustellen. 
 
Die Dienstleistung unterliegt nicht den 
Mindestumweltkriterien (MUK) und/oder sozialen 
Kriterien gemäß Art. 57, Abs. 2, GvD Nr. 36/2023  

 Il servizio non è soggetto a criteri ambientali 
minimi (CAM) e/o criteri sociali, in vigore ai sensi 
dell’art. 57, comma 2, D.lgs n. 36/2023. 

 
Es wurde der CIG-Code Nr. BAE5CA3308   
eingeholt, 

 L’appalto è stato registrato con il codice CIG 
BAE5CA3308  ; 

 
Die gegenständliche Dienstleistung wird durch 
eigene Haushaltsmittel finanziert, 
 

 Il servizio oggetto del presente provvedimento è 
finanziato con mezzi propri di bilancio.  

 
Die voraussichtliche Ausgabe liegt unter 140.000 
Euro und ist somit nicht im Dreijahresprogramm 
der öffentlichen Lieferungen und Dienstleistungen 
enthalten. 
 

 La spesa presunta è inferiore a 140.000 euro e 
che quindi la stessa non è contenuta nel 
programma triennale di forniture e servizi. 

 

   
 

DER EINZIGE PROJEKT VERANTWORTLICHE 
Fr. Tribus Astrid 

 IL RESPONSABILE UNICO DEL PROGETTO 
Sig.ra Tribus Astrid 

   
ENTSCHEID  DECIDE 

   
Die Dienstleistung wird aus den oben angeführten 
Gründen an den Wirtschaftsteilnehmer 
Stadtwerke Brixen vergeben, 
 

 di affidare, per le motivazioni espresse in 
premessa, il servizio in oggetto all’operatore 
economico Azienda Servizi Municipalizzati 
Bressanone; 
 

Keine Sicherheit vorzusehen, da es sich um eine 
Direktvergabe mit einem Betrag von weniger als 
40.000 Euro gemäß  Art. 36, Absatz 1 LG Nr. 
16/2015 handelt, 

  
di non prevedere alcuna garanzia trattandosi di 
affidamento diretto di importo inferiore a 40.000 
euro ai sensi dell’art. 36, comma 1 LP n. 16/2015; 

 
Eine Sicherheit während der 
Vertragsdurchführungphase in Höhe von 2% des 
Vertragsbetrags gemäß Art. 36, Absatz 1 LG Nr. 
16/2015 vorzusehen, 

 di prevedere la garanzia nella fase di esecuzione 
del contratto pari al 2% dell’importo contrattuale ai 
sensi del primo periodo dell’art. 36, comma 1 LP 
n. 16/2015; 
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Der Vertrag ist gemäß Art. 18 GvD Nr. 36/2023 in 
elektronischer Form über den Briefverkehr 
abzuschließen.  
 

 di stabilire che il contratto sarà stipulato in 
modalità elettronica mediante scambio di 
corrispondenza, ai sensi dell’art. 18 d.lgs n. 
36/2023; 
 

Der Entwurf des Auftragsschreibens, auf welchen 
Bezug genommen wird, welcher integrierenden 
Bestandteil dieser Maßnahme darstellt und 
welcher die Vertragsbedingungen und -klauseln 
des mit dem Auftragnehmer abzuschließenden 
Vertrags enthält, wird genehmigt. 
 

 di approvare lo schema della lettera d’incarico, al 
quale si rinvia per relationem, che costituisce parte 
integrante del presente provvedimento, 
contenente le condizioni e le clausole del contratto 
che verrà stipulato con la ditta affidataria; 

 

Es wird darauf hingewiesen, dass der 
Auftragnehmer nicht der Kontrolle der 
Teilnahmeanforderungen vor Vertragsabschluss 
unterliegt, da die Vergabestellen, welche die 
Vergabe von Bauleistungs-, Dienstleistungs- und 
Lieferaufträgen bis zu einem 
Ausschreibungsbetrag von 150.000 Euro über 
elektronische Instrumente wahrnehmen, diese 
Kontrollen gemäß Art. 32 Abs. 1 LG Nr. 16/2015 
i.g.F, nicht durchführen müssen. 

 

 di dare atto che l’affidatario non è soggetto a 
verifica dei requisiti di partecipazione prima della 
stipula del contratto, giacché in applicazione 
dell’art. 32, comma 1 della L.P. n. 16/2015 e 
ss.mm.ii., le stazioni appaltanti che utilizzano gli 
strumenti elettronici, per gli affidamenti di lavori, 
servizi e forniture fino a 150.000 euro, sono 
esonerate da tale verifica; 
 

Die voraussichtlichen Gesamtausgaben von Euro 
47.115,44, zuzüglich Steuerlasten, werden auf 
dem Verwaltungshaushalt zweckgebunden. 

 di impegnare la spesa complessiva presunta di 
euro 47.115,44, oltre oneri fiscali, sul bilancio 
finanziario gestionale  
 

Es wird darauf hingewiesen, dass die 
entsprechende Ausgabenzweckbindung vor 
Auftragserteilung vorgenommen wird; 

 di dare atto che si provvederà all’assunzione del 
relativo impegno di spesa prima del conferimento 
dell’incarico; 
 

Die vorliegende Maßnahme ist zur allgemeinen 
Kenntnisnahme auf der Webseite dieser 
Verwaltung unter „Transparente Verwaltung“ mit 
dem Link https://www.bandi-
altoadige.it/awards/list-public und dem Link 
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/a
ppalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wgd%20f
6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8RJLOZ3H
jDRonPAB9 zu veröffentlichenund und das 
Ergebnis auf dem Portal des Informationssystems 
Öffentliche Verträge zu veröffentlichen. 
 
 

 di disporre che il presente provvedimento venga 
pubblicato sul sito di questa Amministrazione nella 
sezione “Amministrazione trasparente” insieme al 
link al portale https://www.bandi-
altoadige.it/awards/list-public   ed al link alla 
BDNCP 
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboard/a
ppalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wgd%20f
6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8RJLOZ3H
jDRonPAB9 , ai fini della generale conoscenza e 
che l’esito venga pubblicato sul Sistema 
Informativo Contratti Pubblici nella sezione “esito”. 
 

Gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 30 
Tagen vor dem Regionalen Verwaltungsgericht 
Bozen Rekurs eingereicht werden. 
 

 contro il presente provvedimento può essere 
presentato ricorso entro 30 giorni al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa - Sezione 
Autonoma di Bolzano. 
 

Meran, den 19.03.2026 

 

 Merano, il 19.03.2026 

DER EINZIGE PROJEKT VERANTWORTLICHE 
Fr. Tribus Astrid 

mit digitaler Unterschrift unterzeichnet am obigen Da-
tum) 

 IL RESPONSABILE UNICO DEL PROGETTO 
Sig.ra Tribus Astrid 

(sottoscritto con firma digitale nella medesima data di 

cui sopra) 
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